
Use, Care and Safety

...electrify your love life™
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Glass Electrode Attachments

• Electrode Comb

• Mushroom Tube

• 90° Probe

• Tongue Tube

Neon Wand™ Kit includes:

Wand
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Neon Wand™ Kit includes:

Wand

Please read all safety precautions at the end of this 
manual before operating this device!

How the Neon Wand™ works…
                                    …and what it feels like
The Neon Wand™ is a popular device from Kinklab’s

®

 Electro-Erotic™  
line that creates an electrical discharge across the surface of the 
skin. The electricity produces sensations over a broad range, from 
a pleasurably warm tingling, to a more intense, focused sensation 
that some find painful. 

Two things control the level of sensation that the Wand creates. The 
first of these is the setting you choose on the Wand itself, which has 
a dial to adjust the intensity of the output. 

The second factor that controls the sensation level your partner 
experiences is the electrode you choose. Since the electricity 
is transmitted through the glass tube or other attachment, the 
conductivity of the electrode material – as well as the amount of its 
surface area that contacts the skin – plays a big part in shaping how 
the electricity feels. 

The Neon Wand™ only makes a spark when there is some space 
between the body and the electrode or conductor. If pressed to 
the body or skin with no space it simply makes a milder, warming 
sensation, or sometimes none at all. As different electrodes provide 
a wide range of sensations, experimenting with and sampling them 
all is part of the enjoyment of this device. 

More details about how the different electrodes feel can be found in 
the use instructions that follow!
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What sets the Kinklab
®

 Neon Wand™ apart:

Electric ray wands were developed in the early 20th Century as quack 
medicine cure-alls. (The Electrode Comb you see in your kit was 
rumored to help grow hair!) But even in the early days, antique user 
manuals did seem to imply that electric ray wands were used for erotic 
effect, as well as for medical purposes.  

Vintage electric ray equipment are collectors’ items today. You may 
even find yourself searching for vintage electrodes to use with your 
Neon Wand™ handset, as you start exploring the endless possibilities 
of this incredible toy.

New electric ray wands with mechanisms very similar to those used 
in the machines of 100 years ago are still available today from fetish 
specialty suppliers, though they tend to be quite expensive and have 
more moving parts than the solid-state Neon Wand™. 

Our product development team drew on over 20 years of experience 
working with electric ray wands and fetish products to create our own 
wand kit.

What makes the Neon Wand™ different?
• The Neon Wand™ is a solid-state device. With no moving parts 

inside, you can move or change the angle of the Neon Wand™ 
without distracting interruptions or unexpected variations in the 
output. Solid-state electronics often prove more durable over 
time as well.

• Compact, lightweight handset: traditional electric ray handsets 
are heavy and bulky. The Neon Wand™ is light and easy to han-
dle, allowing you to focus on your partner and your play.

• Lower maximum settings: at its highest setting, the Neon Wand™ 
will produce an intense sensation, but it does not quite reach the 
sometimes painful levels that traditional electric ray wands can. 
This makes it the perfect choice for intermediate and advanced 
users who prefer using electric ray wands in a more sensual 
manner, while it is safer and more accessible for beginners.
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Operating the Neon Wand™ 

General procedures:

1. Turn power OFF to insert electrodes: Make sure the Neon 
Wand™ is off before inserting an electrode of your choice into 
the end of the handset. The metal contact end of the electrode 
fits snugly into the socket at the end of the handset. 

2. Be gentle with your electrodes and the Wand. When changing 
electrodes, gently twist the attachment back and forth, while 
pulling it out or pushing it in. Many electrodes are delicate, so 
please use caution; do not force them as glass may shatter, 
which can cause injury.

3. Start low & increase intensity gradually: ALWAYS start off with 
the wand on its lowest setting, and increase the intensity slowly 
and carefully, until you are familiar with both the operation of 
the wand and the responses of each person you play with. This 
is important because each individual’s sensitivity to electrical 
stimulation is different and personal. Always start by touching 
the electrode to a less-sensitive area of your partner’s body, 
such as the hand or arm, to gauge their response to that setting. 

4. Get familiar with the different sensations the Neon Wand™ can 
create! Tantalize your partner with gentle stroking motions, or 
surprise them with a quick zap. There are endless variations in 
how the device can be employed. 

Care & Cleaning:

• To sterilize an electrode, clean it gently using at least 75% alco-
hol. Do not turn the wand on until the alcohol is fully evaporated. 

• Store Neon Wand™ and all accessories in the correct compart-
ments in the carrying case when not in use.

FUN TIP: Try it with lotion!
Body oils or lotions can increase the intensity of the sensations 
created by the Neon Wand™ – a great excuse to give each other 
massages beforehand!
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Methods of use

The most common and traditional way to use the Neon Wand™ is the “Di-
rect Method,” in which the electrical output from the handset is directed 
through an electrode. Another interesting method of using electric ray 
wands emerged in more recent decades, and has become increasingly 
popular: the “Human Electrode Method.” This method requires using an 
attachment plugged into the handset that stays in contact with your skin 
and electrifies it, allowing you to transmit electricity with your touch! 

1. The Direct Method:

This traditional mode of operation involves using one of many electrodes 
which are available for the Neon Wand™. Experimenting with many differ-
ent types of electrode attachments, and the different flavors of stimulation 
they provide, is one of the most enjoyable aspects of using a Neon Wand™.

Electrode attachments are most often made of hollow glass filled with spe-
cial conductive gases that glow when they get excited by the electricity 
passing through them, making the Neon Wand™ light up with beautiful 
colors that add to the excitement of playing with this electrifying toy.

Most electrodes are made of glass, but some are also made of metal. 
Because the two materials have different abilities to conduct electricity, 
glass electrodes seem to create more of a tingling or prickling sensation, 
while metal attachments have a sharper, brighter sensation that can have 
a serious sting at higher settings. 

Wider electrodes, such as the Mushroom and Tongue Tubes, will typically 
distribute electrical charge over a larger area of the body, and since the 
charge is more spread out, the sensation is milder. 

Using an electrode with a smaller tip will intensify the sensation the Wand 
produces to a stronger (and potentially endorphin-releasing) bite. The bite 
will be strongest if the attachment is a metallic one with small or sharp tips, 
but narrow glass attachments like the 90° Probe can give a similar effect. 
An electrode like the Comb, which has many concentrated points that con-
tact the skin, will combine the lower intensity of the wider electrodes with 
the focused sensation created by its fine tips. 
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2. The Human Electrode Method:

The Human Electrode Method of playing with the Neon Wand™ 
is an exciting way to make your partner tingle at each caress of 
your tongue or fingertips. This method requires a type of special 
attachment that maintains contact between the handset and 
the transmitting partner’s body, like Kinklab’s

®

 Power Tripper™ 
attachment (sold separately). 

This method can be used to electrify either the person controlling the 
intensity with the handset, or that person’s partner. Both situations 
have intriguing possibilities, when you consider that using the Neon 
Wand™ this way will electrify the entire skin – and the tongue – of 
the person wearing the body contact attachment.

While the Wand is switched off, plug your Power Tripper™ attachment 
into the socket. Next, place the attachment in contact with your body 
or your partner’s – whoever you want to electrify. You can do this by 
simply holding the attachment; using a strap or tape to secure it to 
the body; or by tucking it into a waistband against the skin. 

For the best results, make sure the body contact attachment has 
good contact with the wearer’s skin. The contact area should be 
larger than just a single point; in fact, the larger the better, although 
a few square inches or centimeters will be sufficient as a minimum. 

Once the attachment is secured to the body as described, the 
wand can be turned on, and the current gradually and carefully 
increased. Now the current will flow across the entire skin of the 
person wearing the attachment. 

Wherever the electrified person’s skin comes in contact with another 
person, the sparks will fly, creating a truly electric touch. As with any 
electrode, a small point of contact (such as running just the tip of the 
tongue or a finger across another person’s skin) will focus the flow 
of current to produce a stronger, more pinpointed sensation.

continued on next page
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(continued)

A larger point of contact (such as placing your entire palm on 
someone’s body) will spread the current out, so that the sensations 
are milder, and may become undetectable.

If you are the Human Electrode, you will also find that any conductive 
object you hold in your hand becomes electrified as well! You can 
use metallic items such as the Kinklab

®

 Pinwheel or Barrel Roller 
on your partner’s body, and create a range of interesting – and 
sometimes intense – sensations. Other items that can be used this 
way include metal or tinsel floggers, metal canes or paddles, and 
even metal household objects such as a fork or spoon.

It is also possible to transmit current through multiple people who 
are holding hands or otherwise touching over a significant surface 
area of their bodies. The intensity of the sensation will decrease, 
however, as more people are added to the chain.

The Human Electrode Method is one of the most exciting and 
creative ways to use the Neon Wand™…imagine caressing, kissing, 
touching, tickling, teasing, and tormenting your partner when they 
tingle every time you put your hands or your mouth on them, or your 
body against theirs! 
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Technical Specifications:

Voltage:  USA plug 110V  European plug 220V
Working Frequency: 50 – 60 HZ
Power: 10 W
Dimension: 13" X 8¼" X 2 1/3" / 33 X 21 X 6 cm 
G.W.: 2.2 lb/1 kg
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1. DO NOT use the Neon Wand™ on people with pacemakers or 
any heart conditions, or pregnant women. 

2. FIRE HAZARD: Always keep the Neon Wand™ away from 
flammable material and liquids, as it will ignite them. 

3. Avoid using this device on or anywhere near the eyes. (A 
blindfold may provide extra protection and will also make the 
experience more exciting for both of you.) 

4. For sensitive skin, use lower settings. Covering the skin with a 
piece of light, sheer fabric can help buffer the stimulation. Use 
the tips in this manual to experiment safely, and find the level of 
sensation that’s most pleasurable for your partner. 

5. Do not use the Wand on one spot for over 10 seconds.

6. Always turn the Wand all the way down and unplug it when you 
are done playing, as well as before installing – or removing – any 
electrode. Make sure intensity is still all the way down, before 
plugging the device back in. Keep the Wand unplugged when 
not in use, and store the handset and electrodes in their case.

7. Both partners should remove all jewelry and watches before 
switching the Wand on. When the electrode touches metal 
objects attached to the body, it can create an extremely intense 
sensation. Deliberately directing the electrode at any metal that 
contacts the body (such as piercing jewelry) is not recommended.

8. Never leave the Wand where its power cable can be stepped 
on or tripped over. To prevent damage, don’t place the Wand or 
electrodes where they can fall or be knocked over. 

9. Never put attachments in the Wand or operate it while near 
water, or while your hands are wet. Never allow the Wand itself 
to get wet, or come into contact with water. 

10. Unplug the Neon Wand™ immediately if it gets wet or comes 
in contact with water; begins to smoke, smell strange, or make 
unusual noises; is dropped and appears damaged; or the power 
cord looks damaged or loose. Do not turn the Wand on again 
until it can be diagnosed and repaired professionally. Never 
attempt to disassemble, modify, or repair your Neon Wand™ 
yourself. Any repairs should be done by the manufacturer only. 

IMPORTANT PRECAUTIONS
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For Repairs or Maintenance: 
Please contact Kinklab®

 

Customer Service via email 
or postal mail at one of the following addresses: 

Kinklab
2807 W Sunset Blvd
Los Angeles, CA 90026 
USA

service@kinklab.com

Phone: 1-213-484-3882

The manufacturer reserves the right to modify the information in this 
manual without notice.
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Glaselektroden-Aufsätze:

• Kamm-Elektrode

• Pilzröhre

• 90°-Sonde

• Zungenröhre

Das Neon Wand™ Set beinhaltet:

Wand
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Das Neon Wand™ Set beinhaltet:

Wand

Bitte lesen Sie vor Ingebrauchnahme dieses Gerätes alle 
Sicherheitshinweise am Ende dieser Bedienungsanleitung!

Wie der Neon Wand™ funktioniert…
                                …Und wie er sich anfühlt
Der Neon Wand ist ein beliebtes Gerät aus der Electro-Erotic-Linie 
von Kinklab®, das eine elektrische Spannungsentladung auf der 
Hautoberfläche erzeugt. Der Strom erzeugt Gefühle, die von einem war-
men Kribbeln bis zu intensiven gebündelten Impulsen, welche manche 
als schmerzhaft empfinden können, über ein breites Spektrum reichen.  

Das Niveau der vom Neon Wand™ erzeugten Gefühle wird von zwei 
Faktoren beeinflusst. Der erste ist die Einstellung, die Sie am eigentli-
chen Stab vornehmen – Dieser verfügt über ein Rädchen an dem Sie 
die Intensität der Ausgabe regeln können.

Der zweite Faktor, der das von Ihrem Partner erfahrene Gefühlsniveau 
beeinflusst, ist die Wahl der Elektrode. Da der Strom durch die 
Glasröhre oder andere Aufsätze geleitet wird, spielt die Leitfähigkeit der 
Elektrode sowie die Größe Ihrer Kontaktfläche auf der Haut eine große 
Rolle darin, wie sich die übertragene Elektrizität letztendlich anfühlt.

Der Neon Wand™ erzeugt nur dann einen Funken, wenn ein wenig 
Raum zwischen dem Körper und der Elektrode entsteht. Wenn er auf 
den Körper oder die Haut gedrückt wird, ohne dass dabei Raum gelas-
sen wird, entsteht dadurch einfach ein sanfteres Wärmegefühl, oder 
manchmal auch gar keins. Da die verschiedenen Elektroden eine breite 
Palette an Gefühlen verschaffen, ist das Experimentieren mit ihnen und 
das Ausprobieren der verschiedenen Aufsätze Teil der Freude die man 
an diesem Gerät hat.

Weitere Einzelheiten darüber, wie sich die verschiedenen Elektroden 
anfühlen, finden Sie in der nun folgenden Bedienungsanleitung!
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Was den Kinklab® Neon Wand™ so einzigartig macht:
E-Ray-Stäbe wurden im frühen 20. Jahrhundert als Allheilmittel in der 
Quacksalberei entwickelt. (Der Kamm-Elektrode, die Sie in Ihrem Set 
finden können wurde nachgesagt, dass Sie Haarwuchs stimuliert!) Aber 
selbst Schriften aus der frühen Antike scheinen zu bezeugen, dass 
E-Ray-Stäbe für ihre erotische Wirkung, sowie auch für medizinische 
Zwecke verwendet wurden. 

Alte E-Ray-Gegenstände sind heute beliebte Sammlerstücke. Vielleicht 
werden sogar Sie selbst sich eines Tages, wenn Sie beginnen die 
endlosen Möglichkeiten dieses unglaublichen Spielzeugs zu erkunden, 
auf die Suche begeben, um Vintage-Elektroden, die Sie mit Ihrem Neon 
Wand™-Handstück benutzen können  aufzustöbern. 

Aktuelle E-Ray-Stäbe mit Mechanismen, die denen der vor 100 Jahren 
verwendeten Maschinen sehr ähnlich sind, sind heutzutage immer noch 
bei Fetisch-Spezialanbietern erhältlich, auch wenn diese recht teuer sind 
und mehr bewegliche Teile enthalten als der Solid-State Neon Wand™.

Um unser eigenes Wand-Set ins Leben zu rufen schöpfte unser Produkt-
Entwicklungsteam aus über 20 Jahren Erfahrung in der Arbeit mit E-Ray-
Stäben und Fetisch-Produkten.

Was unterscheidet den Neon Wand™ von den anderen?

• Der Neon Wand™ ist ein Solid-State-Gerät. Da sich im Inneren keine 
beweglichen Teile befinden, können Sie den Neon Wand™ verschieben 
oder seinen Winkel verändern ohne störende Unterbrechungen oder un-
erwartete Schwankungen zu verursachen. Solid-State-Elektronik erweist 
sich im Laufe der Zeit oft auch als robuster als traditionelle Mechanismen. 

• Kompaktes leichtgewichtiges Handstück: traditionelle E-Ray-Handstücke 
sind schwer und klobig. Der Neon Wand™  ist leicht und einfach zu handhaben, 
so dass Sie sich voll und ganz Ihrem Partner und Ihrem Spiel widmen können. 

• Niedrigere Maximalspannung: mit seiner höchsten Einstellung wird der 
Neon Wand™ ein intensives Gefühl erzeugen, ohne dabei jedoch an das 
oft schmerzvolle Niveau traditioneller E-Ray-Stäbe heranzureichen. Das 
macht aus Ihm die perfekte Wahl für mittlere und fortgeschrittene Benutzer 
die E-Ray-Stäbe lieber auf eher sinnliche Art und Weise benutzen, während 
er gleichzeitig sicherer und zugänglicher für Anfänger ist.
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Die Bedienung des Neon Wand™

Allgemeine Verfahren:

1. Schalten Sie die Stromzufuhr auf OFF, um die Elektroden anzuschließen: Stel-
len Sie sicher, dass der Neon Wand ausgeschaltet ist bevor Sie eine Elektrode 
Ihrer Wahl in das Ende des Handstücks stecken. Das Ende der Elektrode 
mit dem Metallkontakt passt genau in die Buchse am Ende des Handstücks. 

2. Gehen Sie mit Ihren Elektroden und dem Wand vorsichtig um. Wenn Sie 
die Elektroden wechseln, drehen Sie behutsam  den Aufsatz hin und 
her während Sie ihn herausziehen oder hineindrücken. Viele Elektroden 
sind empfindlich, seien Sie also bitte vorsichtig; üben Sie keine Kraft auf 
sie aus, da Glas zerbrechlich ist und Verletzungen verursachen könnte. 

3. Beginnen Sie mit der niedrigsten Einstellung und  erhöhen Sie die Inten-
sität schrittweise: Beginnen Sie mit dem Wand IMMER in seiner niedrig-
sten Einstellung, und erhöhen Sie die Intensität langsam und vorsichtig, bis 
Sie sich mit beiden vertraut gemacht haben – der Handhabung des Wand 
sowie den Reaktionen der jeweiligen Person mit der Sie spielen. Dies ist 
sehr wichtig, da jede einzelne Person verschieden auf elektrische Stimula-
tion anspricht. Fangen Sie immer damit an mit der Elektrode einen weniger 
empfindlichen Bereich am Körper Ihres Partners zu berühren, wie die Hand 
oder den Arm, um die Reaktion auf die jeweilige Einstellung zu testen. 

4. Machen Sie sich vertraut mit den verschiedenen Empfindungen die der Neon 
Wand™ schaffen kann! Verwöhnen Sie Ihre(n) Partner(in) mit sanften Streichel-
bewegungen, oder überraschen Sie ihn/sie mit einer schnellen Entladung. Das 
Gerät kann in unendlich vielen Varianten eingesetzt werden.

Pflege & Reinigung:

• Um eine Elektrode zu sterilisieren, reinigen Sie diese behutsam mit mind-
estens 75-prozentigem Alkohol. Stellen Sie den Wand nicht an, bevor der 
Alkohol nicht vollständig verflogen ist. 

• Bewahren Sie den Neon Wand und alle Zubehörteile in den richtigen 
Fächern in der Transporttasche auf wenn Sie ihn nicht benutzen.

TIPP für noch mehr Spaß: Versuchen Sie es mal mit einer Lotion!
Körperöle oder Lotionen können die Intensität der vom Neon Wand™  
geschaffenen Gefühle noch verstärken – ein guter Grund sich vorher  
gegenseitig zu massieren!
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Nutzungsmethoden

Die geläufigste und klassischste Art und Weise den Neon Wand™ zu benutzen, ist 
die „Direkte Methode“, wobei die Elektrizität aus dem Handstück durch die Elektrode 
geleitet wird. Eine weitere interessante Methode E-Ray-Stäbe zu benutzen entstand 
in den letzten Jahrzehnten und hat zunehmend an Beliebtheit gewonnen: die 
„Methode der Menschlichen Elektrode“. Diese Methode erfordert einen Aufsatz der 
in das Handstück gesteckt wird und der ständig in Verbindung mit Ihrer Haut bleibt, 
wodurch diese elektrifiziert wird, was Ihnen ermöglicht die Elektrizität durch Ihre 
Berührung zu übertragen! 

1. Die Direkte Methode:

Diese klassische Arbeitsweise setzt die Verwendung einer der zahlreichen für 
den Neon Wand™ erhältlichen Elektroden voraus. Das Experimentieren mit den 
vielen verschiedenen Arten von Elektrodenaufsätzen und die verschiedenartigen 
Stimulationen die dadurch geschaffen werden, ist einer der schönsten Aspekte in 
der Nutzung eines Neon Wand™.

Elektroden-Aufsätze bestehen meist aus mit speziellen leitfähigen Edelgasen 
gefüllten hohlen Glaskörpern, die zum Leuchten gebracht werden wenn Elektrizität 
durch sie hindurchfließt, wodurch der Neon Wand™ in vielen schönen Farben 
erleuchtet, was zur allgemeinen Erregung beim Spielen mit diesem elektrisierendem 
Spielzeug beiträgt.

Die meisten Elektroden bestehen aus Glas, aber manche sind auch aus Metall. 
Da beide Materialien unterschiedliche Leitfähigkeiten aufweisen, scheinen 
Glaselektroden eher ein warmes Kribbeln zu erzeugen, während Metallaufsätze 
ein mehr einschneidendes, intensiveres Gefühl verursachen, was bei höheren 
Einstellungen sogar zu einem ziemlich heftigen Pieken werden kann.

Weitere Elektroden, wie die Pilz- und Zungenröhren, werden typischerweise die 
elektrische Spannung über eine weitere Körperzone verteilen, und da die Spannung 
so weiter gestreut ist, wird sie als milder empfunden. 

Der Gebrauch einer Elektrode mit kleinerer Spitze wird das durch den Wand 
erzeugte Gefühl intensivieren, so dass es zu einem (möglicherweise Endorphin-
freisetzenden) Biss wird. Der Biss wird dann am stärksten, wenn der Aufsatz aus 
Metall ist und über ein kleines oder spitzes Ende verfügt. Schmale Glas-Aufsätze 
wie die 90°-Sonde können aber einen ähnlichen Effekt erzeugen. Eine Elektrode 
wie der Kamm, welche über viele konzentrierte Punkte verfügt die mit der Haut in 
Kontakt stehen, wird die geringere Intensität der weiteren Elektroden mit der durch 
Ihre schmalen Spitzen entstehenden gebündelten Empfindung kombinieren.



15 16

2. Die Methode der Menschlichen Elektrode:

Die Methode der Menschlichen Elektrode als Spielart mit dem Neon 
Wand™ ist ein sehr spannungsvoller Weg  bei Ihrem Partner mit jeder 
Berührung Ihrer Zunge oder ihrer Fingerspitzen ein erregendes Kribbeln zu 
verursachen. Diese Methode erfordert einen speziellen Aufsatz welcher für 
eine permanente Verbindung zwischen dem Handstück und dem Körper des 
übertragenden Partners sorgt, so wie z.B. der Power Tripper Aufsatz von 
Kinklab’s® (separat erhältlich).

Diese Methode kann dazu dienen entweder die Person zu elektrifizieren 
welche die Intensität mit dem Handstück kontrolliert, oder auch den Partner 
dieser Person. Beide Situationen bergen interessante Möglichkeiten, wenn 
man bedenkt, dass diese Art der Nutzung des Neon Wand™ die gesamte 
Hautoberfläche sowie die Zunge der Person die den Körperkontakt-Aufsatz 
trägt elektrifizieren wird. 

Bei ausgeschaltetem Wand stecken Sie Ihren Power Tripper™ Aufsatz in die 
Buchse am Handstück. Als nächstes bringen Sie den Aufsatz in Kontakt mit 
Ihrem Körper oder dem Ihres Partners, oder wen Sie auch elektrifizieren 
möchten. Dies können Sie tun indem einfach den Aufsatz an den Körper 
halten – benutzen Sie einen Gurt oder ein Band damit er hält – oder indem 
Sie in einen Bund stopfen, so dass er auf der Haut aufliegt.

Damit Sie die besten Resultate erzielen, vergewissern Sie sich, dass 
zwischen dem Körperkontakt-Aufsatz und der Haut des Trägers ein guter 
Kontakt hergestellt ist. Die Kontaktfläche sollte grösser sein als nur ein 
einzelner Punkt – denn je grösser desto besser, auch wenn nur ein paar 
Quadratzentimeter ausreichend sein werden als ein Minimum.

Sobald der Aufsatz so wie beschrieben am Körper hält, kann der Wand 
angeschaltet werden, und der Strom allmählich und behutsam gesteigert 
werden. Nun wird  der Strom über die gesamte Haut der Person die den 
Aufsatz trägt fließen.

Wo auch immer die Haut der elektrifizierten Person mit einer anderen 
Person in Kontakt kommt, werden die Funken fliegen was eine wahrhaft 
elektrische Berührung erzeugen wird. So wie mit jeder Elektrode, wird ein 
kleiner Kontaktpunkt (so wie Ihre Zungenspitze oder einen Finger über die 
Haut einer anderen Person laufen zu lassen) den Stromfluss bündeln, um 
ein stärkeres mehr lokalisiertes Gefühl zu erzeugen.

Fortsetzung auf der nächsten Seite



17 18

Ein größerer Kontaktpunkt (wie z.B. jemandem die ganze Handfläche 
auf den Körper zu legen) wird den Strom streuen, so dass er als milder 
empfunden wird, und unbemerkbar werden kann.

Wenn Sie die Menschliche Elektrode sind, werden Sie auch feststellen 
dass jeder leitende Gegenstand in Ihrer ebenso elektrifiziert wir! Sie 
können metallische Gegenstände, wie z.B. das Pinwheel oder den Barrel 
Roller von Kinklab® auf dem Körper Ihres Partners verwenden, und somit 
eine Reihe interessanter und manchmal intensiver Gefühle verursachen. 
Weitere Gegenstände können ebenso auf diese Weise verwendet werden, 
so wie Metall- oder Lametta-Peitschen, Metallstäbe oder Paddel, und sogar 
metallische Haushaltsgegenstände, wie Gabel oder Löffel.

Ebenso ist es möglich den Strom durch mehrere Leute zu leiten die sich die 
Hände halten oder anderweitig über eine ausreichend große Fläche ihrer 
Körper berühren. Allerdings wird mit  zunehmender Anzahl der Personen in 
der Kette die Intensität des Gefühls abnehmen.

Die Methode der Menschlichen Elektrode ist einer der erregendsten und 
kreativsten Wege den Neon Wand™ zu nutzen. Stellen Sie sich vor Ihre(n) 
Partner(in) zu streicheln, küssen, berühren, kitzeln, necken und köstlich 
quälen und diese(r) dabei jedes Mal wenn Sie Ihre Hände oder Ihren 
Mund oder Ihren Körper mit ihr/ihm in Berührung bringen ein köstliches 
elektrisierendes Kribbeln verspürt!
________________________________________________

Technische Daten:

Spannung: 
   USA-Stecker 110V 
   Eurostecker 220V 
Frequenz: 50-60 HZ
Leistung: 10 W
Abmessungen: 33 X 21 X 6 cm
Gewicht: 1 kg

Für Reparatur-oder 
Wartungsarbeiten:
Wenden Sie sich bitte an den Kinklab® 
Kundenservice per E-Mail oder Post an 
eine der folgenden Adressen:

Kinklab
2807 W Sunset Blvd
Los Angeles, CA 90026 USA

service@kinklab.com

Phone: 1-213-484-3882

Der Hersteller behält sich das Recht vor, 
die Informationen in diesem Handbuch 
ohne Vorankündigung zu ändern.
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1. Verwenden Sie den Neon Wand™ NICHT bei Menschen mit Herzschrittmachern 
oder Herzerkrankungen, oder schwangeren Frauen.

2. BRANDGEFAHR: Halten Sie den Neon Wand™ stets fern von entflammbaren 
Material und Flüssigkeiten, da er diese entzünden wird.

3. Vermeiden Sie dieses Gerät in Augennähe zu verwenden. (Eine Augenbinde 
kann zusätzlichen Schutz bieten und macht das Erlebnis noch spannender 
für beide.)

4. Bei empfindlicher Haut, verwenden Sie niedrigere Einstellungen. Die Haut mit 
einem Stück leichtem Stoff zu bedecken kann dabei helfen die Stimulation 
abzudämpfen. Nutzen Sie die Tipps in dieser Bedienungsanleitung, um unter 
bestmöglichen Sicherheitsbedingungen experimentieren zu können, und finden 
Sie das für Ihren Partner angenehmste Empfindungsniveau.

5. Verwenden Sie den Wand nicht länger als 10 Sekunden an der selben Stelle. 

6. Lassen Sie den Wand immer in der niedrigsten Einstellung und ziehen Sie den 
Stecker heraus wenn Sie fertig gespielt haben, sowie wenn Sie eine Elektrode 
anschließen abnehmen möchten. Vergewissern Sie sich dass die Intensität 
immer noch auf der niedrigsten Einstellung ist, bevor Sie das Gerät wieder 
anschließen. Ziehen Sie stets den Stecker heraus, wenn das Gerät nicht in 
Gebrauch ist und bewahren Sie das Handstück und die Elektroden in ihrem 
Etui auf. 

7. Beide Partner sollten Schmuck und Uhren ablegen bevor der Wand 
angeschaltet wird. Wenn die Elektrode mit auf dem Körper liegenden 
metallenen Gegenständen in Berührung kommt kann es dabei zu äußerst 
intensiven Empfindungen kommen. Die Elektrode bewusst auf jegliches in 
Kontakt mit dem Körper stehendes Metall zu führen (so wie z.B. Piercings) ist 
nicht zu empfehlen.

8. Lassen Sie den Wand niemals an einem Ort, wo jemand auf das Stromkabel 
treten oder darüber stolpern könnte. Um Beschädigungen zu vermeiden, Legen 
Sie den Wand oder die Elektroden nicht an einen Ort wo sie herunterfallen 
oder umgestoßen werden könnten.

9. Schließen Sie niemals Aufsätze an den Wand an, oder nehmen Sie ihn Betrieb, 
wenn Sie sich in Wassernähe befinden oder Ihre Hände nass sind. Lassen Sie 
niemals den Wand selbst nass werden, oder mit Wasser in Kontakt kommen. 

10. Ziehen Sie sofort den Stecker heraus, wenn der Neon Wand™ nass wird oder 
mit Wasser in Kontakt kommt; beginnt Rauch zu entwickeln, seltsam riecht, 
oder ungewöhnliche Geräusche macht; heruntergefallen ist und beschädigt 
zu sein scheint; oder das Netzkabel beschädigt oder lose zu sein scheint. 
Schalten Sie den Wand dann nicht mehr ein, bis er fachgerecht diagnostiziert 
und repariert werden konnte. Versuchen Sie niemals Ihren Neon Wand™ 
selbst auseinanderzubauen, zu modifizieren oder zu reparieren. Eventuelle 
Reparaturen sollten nur vom Hersteller vorgenommen werden.

WICHTIGE HINWEISE
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Accessoires, électrode de 
verre

• Peigne à électrodes

• Tube champignon

• Sonde de 90°

• Tube-langue

La boîte du Neon Wand™ comprend:

Prise pour les électrodes et accessoires.
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Prise pour les électrodes et accessoires.

Veuillez lire attentivement toutes les consignes de 
sécurité à la fin du présent manuel avant d’utiliser 
cet appareil!

Comment le Neon Wand™ fonctionne-t-il…
             …Quelles sensations peut-il procurer
La Neon Wand™ est un appareil populaire produit par Kinklab® 
et appartenant à sa gamme électro-érotique, laquelle permet 
de donner des décharges électriques sur la surface de la peau. 
L’électricité produit une vaste gamme de sensations allant du 
picotement agréablement chaud à une sensation plus intense et 
ciblée que certains pourraient trouver douloureuse.
 
Deux facteurs permettent de contrôler le niveau de sensation que 
procure le Neon Wand™. D’abord, le réglage de l’appareil à l’aide 
d’un cadran permettant d’ajuster l’intensité de la décharge. 

Vous contrôlez aussi le niveau de sensation que vous procurez 
à votre partenaire avec l’électrode que vous choisirez d’utiliser. 
Puisque l’électricité est transmise par le tube de verre ou un autre 
accessoire, la conductivité du matériel composant l’électrode ainsi 
que la surface en contact avec la peau sont essentielles pour 
déterminer les sensations que procurera l’électricité.

Le Neon Wand™ ne produit une étincelle qu’en présence d’un 
espace entre le corps et l’électrode ou conducteur. S’il est appuyé 
contre le corps ou la peau sans en être séparé par un espace, il 
procurera simplement des sensations plus légères et chaudes, et 
parfois même aucune sensation. Puisque les différentes électrodes 
procurent différentes gammes de sensations, les essais et les tests 
font partie des meilleurs moyens de profiter de cet appareil.

Vous trouverez d’autres détails sur les sensations que donnent les 
différentes électrodes dans les instructions d’utilisations suivantes!
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Voici ce qui rend le Neon Wand™ de Kinklab® si différent:

Les premiers crayons à décharge électrique ont été créés au début du XXe 
siècle comme panacée médicale bidon. D’ailleurs, le peigne à électrodes 
que contient votre boîte était réputé faire pousser les cheveux! Mais même 
à leurs débuts, les manuels accompagnant ces appareils semblaient faire 
allusion à l’effet érotique que pouvaient créer les décharges électriques, qui 
s’ajoutait à leur supposé effet médical. 

Aujourd’hui, les premiers appareils à décharge électrique sont devenus des 
objets de collection. Il est même possible que vous soyez inspiré à chercher 
d’anciennes électrodes à utiliser avec votre combiné Neon Wand™ lorsque 
vous explorerez les possibilités infinies offertes par ce jouet incroyable.

Le mécanisme des nouveaux crayons à décharge électrique ressemblent 
de très près à celui des appareils centenaires, toujours offerts par les 
fournisseurs spécialisés en matériel fétichiste. Bien qu’ils soient souvent 
hors de prix, ils ont souvent plus de pièces mobiles que le Neon Wand™.

Notre équipe de développeurs s’est fondée sur plus de 20 ans d’expérience 
avec les crayons à décharge électrique et les produits fétichistes pour créer 
notre propre kit.

Pourquoi le crayon Neon™ est-il différent?

• Le Neon Wand™ est un appareil solide, ne comprenant aucune pièce 
mobile. Vous pouvez changer l’angle de la Neon Wand™ sans être distrait 
par des interruptions ou des variations inattendues de la décharge. 
Souvent, les appareils électroniques immobiles sont plus durables. 

• Combiné compact et léger: les combinés traditionnels de 
décharge électrique sont lourds et encombrants. Le Neon Wand™ 
est léger et facile à manipuler, ce qui vous permet de vous con-
centrer sur votre partenaire et le plaisir que vous lui procurez. 

• Réglage maximal plus bas: à son niveau le plus élevé, le Neon 
Wand™ produira une sensation intense, sans toutefois jamais suffire 
à atteindre les niveaux parfois douloureux que peuvent procurer les 
crayons traditionnels. Cela en fait le choix idéal pour les utilisateurs 
intermédiaires et avancés qui préfèrent les utiliser de manière plus 
sensuel, tout en assurant sécurité et accessibilité aux novices.
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Utiliser le Neon Wand™

Marche à suivre générale:

1. Mettre l’appareil à Off et insérer les électrodes, en vous assurant que 
l’appareil est déconnecté avant d’insérer l’électrode de votre choix au 
bout du combiné. Le point de contact métallique de l’électrode s’insère 
parfaitement dans l’embout à l’extrémité du combiné.

2. Manipulez doucement les électrodes et le crayon. Lorsque vous chang-
erez les électrodes, tournez doucement l’embout d’un côté à l’autre, tout 
en le tirant et le poussant. Plusieurs électrodes sont fragiles, vous devrez 
donc faire preuve de délicatesse et vous abstenir de les forcer puisque le 
verre pourrait se casser et entraîner des blessures.

3. Commencez à un niveau faible et augmentez progressivement l’intensité. 
TOUJOURS commencer au niveau le moins élevé, et augmenter 
l’intensité lentement et prudemment, jusqu’à ce que vous connaissiez 
bien l’appareil, son fonctionnement et les réactions qu’il entraîne chez 
chacun de vos partenaires. Cela est très important puisque la sensibilité 
de chacun à la stimulation électrique est différente et personnelle. Tou-
jours commencer en plaçant l’électrode sur une partie moins sensible 
du corps de votre partenaire, comme la main ou le bras. Cela vous per-
mettra de mesurer sa réaction.

4. Apprivoisez les différentes sensations que peut procurer le Neon Wand™! 
Subjuguez votre partenaire avec de doux mouvements circulaires, ou 
surprenez-le avec une décharge rapide! Les possibilités sont infinies.

 
Entretien et Nettoyage:

• Pour stériliser une électrode, nettoyez-la doucement avec un alcool d’au 
moins 75%. N’allumez pas l’appareil avant que l’alcool ne se soit com-
plètement évaporé. 

• Rangez le Neon Wand™ et ses accessoires dans les compartiments pré-
vus à cette fin dans la boîte de rangement lorsque vous ne l’utilisez pas.

POUR PLUS DE PLAISIR: utilisez-le avec de la lotion!
Les huiles pour le corps et les lotions peuvent augmenter l’intensité 
des sensations procurées par le Neon Wand™, et apportent une excel-
lente raison de se faire un massage avant de l’utiliser!
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Méthodes d’utilisation

La méthode la plus courante et conventionnelle d’utiliser le Neon Wand™ est la 
méthode directe, c’est-à-dire de diriger la charge électrique du combiné directe-
ment par une électrode. Une autre méthode intéressante est apparue au cours 
des dernières décennies et est devenue populaire. Elle consiste en l’utilisation 
d’un embout inséré dans le combiné qui entrera en contact avec la peau pour 
apporter la décharge électrique, ce qui vous permet de transmettre vous-même 
l’électricité au contact.  

1. Méthode directe:

L’utilisation directe consiste en l’utilisation d’une électrode parmi celles offertes 
pour le Neon Wand™. Après quelques essais avec les différents accessoires pour 
électrodes, ainsi que les différents types de stimulation qu’ils procurent est l’un 
des moyens les plus agréables d’utiliser le Neon Wand™. 

Souvent, les accessoires pour électrodes sont faits de verre creux rempli de gaz 
conducteurs dégageant de la lumière lorsqu’ils sont stimulés par le passage de 
l’électricité. C’est ce qui anime votre Neon Wand™ de lumière colorée qui ajou-
tera au plaisir que vous prendrez à jouer avec cet appareil électrisant.

Les électrodes sont généralement en verre, mais certaines sont métalliques. Pu-
isque le métal et le verre ont différentes propriétés de conduction de l’électricité, 
les électrodes de verre semblent donner des sensations de picotement ou des 
frissons, tandis que le métal tend à créer une sensation plus aigüe et distincte 
qui peut même causer des élancements aux intensités plus élevées. 

Les électrodes plus larges, comme le champignon et la langue, auront tendance 
à répartir la charge électrique sur une surface plus vaste de la peau. Plus large-
ment distribuée, la charge procurera une sensation atténuée.

L’utilisation d’une pointe d’électrode plus petite intensifiera la sensation procu-
rée par le Neon Wand™, qui pourra causer une sensation plus forte (et pouvant 
même mener à la sécrétion d’endorphines) et mordante. Ce mordant augmentera 
avec un accessoire de métal petit ou contondant, mais les accessoires étroits en 
verre, comme la sonde à 90 degrés, pourraient créer un effet comparable. 

Le peigne, avec ses nombreux points concentrés entrant en contact avec la 
peau, permettent d’agencer la plus faible intensité des électrodes plus larges à 
la sensation plus ciblées procurée par ses pointes fines.
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2. L’électrode humaine:

La méthode de l’électrode humaine vous permet de jouer avec votre 
Neon Wand™ afin de faire frissonner votre partenaire sous chaque ca-
resse de votre langue ou de vos doigts. Cette méthode requiert un ac-
cessoire spécifique permettant de maintenir le contact entre le combiné 
et le corps du partenaire faisant les caresses : comme l’accessoire Power 
Tripper™ de Kinklab® (vendu séparément)

Cette méthode peut électriser la personne contrôlant l’intensité par le 
combiné, ou son partenaire. Les deux configurations offrent des possibil-
ités à explorer, surtout en sachant que le Neon Wand™ électrisera ainsi 
toute la peau et la langue de la personne portant l’accessoire de contact 
corporel. 

Avec le crayon débranché, branchez votre accessoire Power Tripper™ 
dans la prise. Ensuite, mettez l’accessoire en contact avec votre propre 
corps ou celui de votre partenaire, selon la personne qui recevra la charge 
électrique. Vous pouvez soit tenir l’accessoire, ou utiliser une bande ou du 
ruban pour le fixer sur le corps, ou le maintenir en place sur la peau sur 
la bande de taille du vêtement. 

Pour de meilleurs résultats, assurez-vous que l’accessoire est bien en 
contact avec la peau de la personne qui le porte. La surface de contact 
devrait être plus large qu’un seul point : en fait, les résultats sont meilleurs 
sur les surfaces plus vastes. Mais quelques centimètres suffiront.

Une fois l’accessoire bien fixé sur le corps tel qu’indiqué, le crayon peut 
être allumé, et le courant augmenté graduellement et prudemment. Le 
courant peut alors circuler librement sur toute la peau de la personne qui 
porte l’accessoire.

À chaque fois que la peau de la personne électrisée entre en contact 
avec celle d’une autre, des étincelles se produiront, signifiant un véritable 
contact électrique! Comme avec toute électrode, un petit point de contact 
(comme le frôlement du bout de la langue ou d’un doigt sur la peau) 
concentrera le courant et produira une sensation plus forte et plus ciblée.

Suite à la page suivante
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(a continué)

Une surface de contact plus vaste (toute la paume de la main sur le corps 
d’un partenaire) répartira le courant, afin de diminuer les sensations, qui 
pourraient ne plus être perceptibles. 

Si vous jouez le rôle de l’électrode humaine, vous verrez aussi que 
tout objet conducteur que vous tenez s’électrise aussi! Vous pouvez 
utiliser les objets métalliques comme le Pinwheel ou le Barrel Roller 
de Kinklab® sur votre partenaire, et lui procurer une vaste gamme de 
sensations intéressantes et parfois même intenses! D’autres objets 
peuvent être ainsi utilisés, c’est le cas des martinets, métalliques ou 
autres, des cannes ou des pagaies métalliques, ou même d’objets 
domestiques comme les ustensiles de cuisine.

Il est aussi possible de transmettre du courant électrique par plusieurs 
personnes se tenant la main ou se touchant sur une surface 
suffisamment large de leur corps. L’intensité de la sensation diminuera 
avec le nombre de personnes dans la chaîne de contact. 

La méthode de l’électrode humaine est l’une des manières les plus 
excitantes et créatives d’utiliser le Neon Wand™. Imaginez-vous caresser, 
embrasser, toucher, chatouiller, tenter et agacer votre partenaire lors 
contre le sien!
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Caractéristiques Techniques:

Tension: Prise (É.-U.) 110V (Europe) 220V 
Fréquence de fonctionnement : 50 ¬ 60 HZ
Puissance: 10 W
Dimension: 13² X 81Ž4² X 2 1/3² / 33 X 21 X 6 cm
GW: 2.2 lb/1 kg
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1. NE PAS utiliser le Neon Wand™ sur les personnes portant un stimu-
lateur cardiaque ou souffrant de problèmes cardiaques, ni sur les 
femmes enceintes.

2. RISQUE d’INCENDIE : toujours tenir le Neon Wand™ loin des matières 
inflammables et des liquides, qui pourraient l’allumer.

3. Éviter d’utiliser cet appareil près des yeux. Un bandeau pourrait con-
stituer une protection additionnelle et augmentera l’excitation des deux 
partenaires. 

4. Sur les peaux sensibles, choisir les réglages moins élevés. Couvrir la 
peau d’un tissu léger pourrait atténuer la stimulation. Suivre les instruc-
tions du présent manuel pour profiter de l’appareil en toute sécurité, et 
découvrir le niveau de sensation le plus agréable pour votre partenaire.

5. Ne pas laisser le crayon au même endroit sur la peau pendant plus de 
10 secondes.

6. Toujours éteindre le crayon complètement et le débrancher une fois 
que vous avez fini de l’utiliser, et avant d’installer ou de retirer une élec-
trode. Assurez-vous que l’intensité est toujours au plus bas avant de 
rebrancher l’appareil. Maintenir l’appareil débranché entre les utilisa-
tions, et ranger le combiné et les électrodes dans leur étui.

7. Les deux partenaires doivent enlever tous leurs bijoux et les montres 
avant d’allumer le crayon. Lorsque l’électrode entre en contact avec les 
objets métalliques en contact avec la peau, elle peut déclencher une 
sensation extrêmement intense. Il est déconseillé de pointer délibéré-
ment l’électrode sur un métal en contact avec la peau (comme un bijou 
de piercing).

8. Ne jamais laisser le crayon en un endroit où il pourrait être possible de 
marcher ou de trébucher sur le fil. Pour prévenir les bris, ne jamais lais-
ser le crayon ou des électrodes là où ils pourraient tomber.

9. Ne jamais mettre d’accessoires dans le crayon ou le faire fonctionner 
près de l’eau, ou avec des mains mouillées. Ne jamais laisser le crayon 
se mouiller ou entrer en contact avec de l’eau.

10. Débranchez le Neon Wand™ immédiatement s’il est mouillé ou entre 
en contact avec de l’eau, si de la fumée ou une odeur s’en dégage, ou 
s’il produit un bruit inhabituel, s’il tombe et semble être endommagé, 
ou si le fil d’alimentation semble endommagé ou mal fixé. Ne pas al-
lumer le crayon jusqu’à ce qu’un spécialiste l’ait examiné ou réparé. Ne 
jamais tenter de désassembler, modifier, ou réparer vous-même votre 
Neon Wand™. Toute réparation devrait être effectuée exclusivement 
par le fabricant. 

PRÉCAUTIONS IMPORTANTES
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Pour Les Réparations ou L’entretien: 
Veuillez vous adresser au service à la clientèle de Kinklab® par 
email ou par la poste à l’une des adresses suivantes: 

Kinklab
2807 W Sunset Blvd
Los Angeles, CA 90026 
USA

service@kinklab.com

Phone: 1-213-484-3882

Le fabricant se réserve le droit de modifier sans préavis les 
renseignements contenus dans le présent manuel.
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Electrodos de cristal accesorios:

  • Electrodo tipo “peine”

  • Tubo tipo “seta” 

  • Sonda 90°

  • Tubo “lengua”

El kit de Neon Wand™ incluye los siguientes elementos:

Electrodo y toma para los accesorios.
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El kit de Neon Wand™ incluye los siguientes elementos:

Electrodo y toma para los accesorios.

¡Por favor, lea detenidamente las indicaciones de 
seguridad al final de este manual antes de comenzar 
a usar la varita!

Cómo funciona Neon Wand™…
                                       …y qué se siente
Neon Wand™ es un popular dispositivo desarrollado por la línea 
Electro-Erotic™ de Kinklab®, que genera descargas eléctricas en 
contacto con la piel. La electricidad produce una amplia gama de 
sensaciones, desde un agradable y cálido cosquilleo, hasta una 
sensación más intensa y concreta que algunas personas consid-
eran dolorosa.

El nivel de sensación producido por Neon Wand™ depende de dos 
factores. El primero es el nivel de intensidad elegido en la propia 
varita, que puede regularse con un dial.

El segundo factor del que depende la sensación que experimente 
tu pareja es el electrodo que se utilice. Ya que la electricidad se 
transmite a través del tubo de cristal o de los otros accesorios, la 
conductividad del material escogido, así como el área de este en 
contacto con la piel, determina en gran medida la sensación produ-
cida por la electricidad.

Neon Wand™ solo produce chispa si hay espacio entre el cuerpo y 
el electrodo o conductor. Si está en contacto con el cuerpo o con la 
piel, se experimenta una suave sensación de calor, o en ocasiones 
nada en absoluto. Los diversos electrodos producen sensaciones 
distintas, y gran parte de la diversión de jugar con la varita viene de 
experimentar con ellos.

¡Podrás encontrar más información acerca de las sensaciones pro-
vocadas por los electrodos en las páginas siguientes!
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Qué es lo que hace distinta a Kinklab® Neon Wand™:

Las varitas eléctricas se desarrollaron a principios del s. XX como una 
panacea usada por charlatanes para curar los más diversos males. (¡El 
Electrodo Peine que viene incluido en este kit se utilizaba para estimu-
lar el crecimiento del pelo!). No obstante, incluso en sus comienzos, los 
manuales de uso parecen indicar que estos dispositivos tenían un uso 
erótico tanto como médico.

En la actualidad, el equipamiento original empleado en esos tiempos para 
el tratamiento eléctrico es un objeto de coleccionista. Puede que incluso 
tú sientas la tentación de comenzar a buscar electrodos de época para 
combinar con Neon Wand™, cuando empieces a explorar las infinitas posi-
bilidades que este increíble juguete ofrece.

Existen ahora varitas eléctricas modernas, que emplean mecanismos 
muy similares a las usadas hace un siglo, y pueden conseguirse mediante 
proveedores especializados en objetos fetichistas. Sin embargo, estas 
tienden a ser muy caras y suelen tener más partes móviles que la varita 
de estado sólido Neon Wand™.

Nuestro equipo de desarrollo del producto cuenta con más de veinte años 
de experiencia trabajando con varitas eléctricas y productos fetichistas 
para desarrollar nuestro propio kit.

¿Qué es lo que hace a Neon Wand™ diferente?
• Neon Wand™ es un dispositivo de estado sólido. Ya que no contiene 

partes móviles, puedes moverlo o cambiar su ángulo sin interrup-
ciones o variaciones no deseadas en el resultado. Además, los apara-
tos que emplean tecnología de estado sólido son con frecuencia más 
duraderos.

• La pieza principal es compacta y ligera. Las varitas eléctricas tradi-
cionales son pesadas y voluminosas. La Neon Wand™ es ligera y fácil 
de manejar, lo que te permite concentrarte en tu pareja y en el juego.

• Intensidad máxima más baja: en su máximo nivel de intensidad, Neon 
Wand™ produce una sensación intensa, pero que no alcanza los nive-
les a veces dolorosos que otras varitas eléctricas pueden producir. 
Esto la convierte en la elección perfecta para los usuarios de nivel me-
dio o avanzado que deseen centrarse en la sensualidad que ofrecen 
estos aparatos, y a la vez es más segura y accesible para principiantes.



31 32

Cómo utilizar Neon Wand™ 

Indicaciones generales:

1. Antes de insertar los electrodos, poner el interruptor en OFF. 
Asegúrese de que está apagado antes de insertar el electrodo de 
tu elección en el extremo de la pieza principal. El extremo de metal 
del electrodo encaja cómodamente en la toma en el extremo de la 
pieza principal.

2. Trata los electrodos y la varita con suavidad. Cuando los cambies, 
gira suavemente el accesorio hacia adelante y hacia atrás, mientras 
tiras de él o lo empujas. Recuerda que muchos electrodos son deli-
cados, así que ten cuidado. Si los fuerzas, el cristal puede romperse 
y causar alguna lesión.

3. Empieza despacio, e incrementa la intensidad poco a poco. IMPOR-
TANTE: empezar siempre con la varita en su nivel mínimo de in-
tensidad, e irlo aumentando poco a poco y con cuidado, hasta que 
te familiarices tanto con la operación como con la respuesta de la 
persona con la que estés jugando. Esto es esencial, ya que cada 
persona posee una sensibilidad distinta a los estímulos eléctricos. 
Comienza siempre tocando un área poco sensible del cuerpo de tu 
pareja con el electrodo, como el brazo o la mano, para poder calibrar 
mejor su respuesta.

4. ¡Descubre todas las sensaciones que Neon Wand™ puede provo-
carte! Juega con tu pareja acariciándola suavemente, o sorpréndela 
con un golpe repentino. Hay mil maneras de usar este dispositivo.

Cuidado y limpieza: 

• Para esterilizar un electrodo, limpiar suavemente, empleando una 
solución de al menos un 75% de alcohol. No encender el accesorio 
hasta que el alcohol se haya evaporado por completo. 

• Cuando no se esté utilizando, Neon Wand™ y sus accesorios deben 
guardarse en los compartimentos correspondientes de su estuche.

CONSEJO: ¡Pruébalo con loción!
¡Los aceites corporales o las lociones pueden mejorar la intensidad 
de las sensaciones creadas por Neon Wand™, y dar una maravil-
losa excusa para daros masajes previos!
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Modo de Uso

La manera más común y tradicional de emplear Neon Wand™ es el “Método Di-
recto”, en el que la electricidad es conducida desde el aparato mediante el elec-
trodo. No obstante, en las últimas décadas ha aparecido otro interesante méto-
do, el “Electrodo Humano”. Este requiere el empleo de un accesorio conectado a 
la pieza principal que se mantiene en contacto con la piel de la persona que usa 
la varita y la electrifica, con lo que se puede transmitir la corriente con el tacto. 

1. El Método Directo:

Para emplear la varita de la manera tradicional, hay que emplear alguno de los 
muchos electrodos disponibles para Neon Wand™. Experimentar con los diver-
sos tipos que se ofrecen es uno de los aspectos más divertidos de esta varita.

Los electrodos accesorios suelen estar hechos de cristal hueco relleno de gases 
conductores especiales, que brillan cada vez que la electricidad pasa a través de 
ellos. Esto hace que Neon Wand™ se ilumine con hermosos colores cuando se 
está usando, lo que hace de jugar con ella una experiencia única.

Casi todos los electrodos son de cristal, pero también existen algunos metálicos. 
Ya que los dos materiales tienen capacidades diferentes para conducir la elect-
ricidad, los de cristal suelen crear una sensación de picor o cosquilleo, mientras 
que los de metal causan una sensación más aguda y centralizada, que puede 
provocar una sensación intensa de pinchazo en los niveles más altos de potencia.

Los electrodos de cabeza más ancha, como los de tipo seta o tipo lengua, nor-
malmente distribuirán la descarga en una mayor superficie de la piel, con lo que 
la sensación será más suave.

Si se utiliza un electrodo con la cabeza más pequeña, producirá una sensación 
más intensa (que potencialmente puede causar la liberación de endorfinas). 
El pinchazo será más fuerte con los accesorios de punta metálica con punta 
pequeña o afilada, pero los accesorios estrechos de cristal, como la Sonda 90º, 
producirán un efecto similar.

Un electrodo como el Peine, que tiene varios puntos de contacto con la piel, 
combinará la baja intensidad de los electrodos más anchos con la sensación 
más centrada producida por sus finas puntas.
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2. El Método del Electrodo Humano:

El método del Electrodo Humano es una manera nueva y emocionante 
de jugar con Neon Wand™, y de hacer estremecerse a tu pareja con cada 
toque de tus dedos o tu lengua. Esto requiere un accesorio especial que 
mantiene el contacto entre el aparato y el cuerpo de la persona que 
transmite, como por ejemplo el Power Tripper™ de Kinklab® (que se vende 
por separado).

Con este método se puede electrificar tanto a la persona que controla la 
intensidad de la varita, como a la otra u otras personas. Ambas situaciones 
ofrecen una vasta gama de fascinantes posibilidades, sobre todo si 
recordamos que, de esta manera, toda la superficie de la piel, incluida la 
lengua de la persona que lleva el accesorio, queda electrificada.

Cuando la varita esté apagada, conecta el accesorio Power Tripper™ en 
la toma. A continuación, hay que poner el accesorio en contacto con tu 
cuerpo o con el cuerpo de la otra persona, para que quede electrificado. 
Esto puede conseguirse simplemente sujetándolo, empleando una 
correa o cinta aislante para asegurarlo al cuerpo, o llevándolo atado a la 
cintura, siempre y cuando esté en contacto con la piel.

Para conseguir los mejores resultados, asegúrate de que el accesorio 
esté plenamente en contacto con la piel. Este contacto no debería 
limitarse a un solo punto; de hecho, cuanto más amplia sea la superficie, 
mejor. No obstante, con unos pocos centímetros cuadrados debería ser 
suficiente.

Una vez el accesorio esté convenientemente sujeto a la piel, la varita 
puede encenderse, y la intensidad de la corriente podrá regularse 
cuidadosamente de menor a mayor. Ahora, la corriente fluirá a través de 
toda la superficie de la piel de la persona que lleve el accesorio.

Cada vez que la piel de la persona electrificada entre en contacto con 
la de otra, saltarán chispas, lo que creará hará que el contacto con la 
persona sea electrizante. Al igual que con los electrodos corrientes, un 
punto de contacto pequeño (como, por ejemplo, el causado por una 
caricia con la punta del dedo, o con la lengua) dirigirá toda la electricidad 
hacia ese punto, para así producir una sensación más concreta e intensa.

continúa en la página siguiente
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(seguido)

Un punto de contacto más extenso (como, por ejemplo, toda la palma 
de la mano) dispersará la corriente, lo que creará una sensación más 
suave, y a veces indetectable.

¡Si tú eres el Electrodo Humano, descubrirás que cualquier objeto con-
ductor que toques quedará electrificado también! Te invitamos a pro-
bar otros accesorios en  el cuerpo de tu pareja, como el Pinwheel o 
el Barrel Roller, exclusivos de Kinklab®, para así descubrir una nueva 
gama de experiencias, algunas muy intensas. También puedes usar 
flagelos con fibras de metal, varas metálicas, paletas, o incluso acce-
sorios de cocina como tenedores o cucharas.

Otra posibilidad es la de transmitir la corriente a través de los cuerpos 
de varias personas, agarrándose de las manos o tocando un área 
significativa de la superficie de su piel. Conviene recordar que, en este 
caso, la intensidad de la descarga disminuirá a medida que se vaya 
uniendo gente a la cadena.

El método del Electrodo Humano es una de las maneras más creativas 
y emocionantes de utilizar Neon Wand™. ¡Imagínate besar, acariciar, 
tocar, cosquillear, tentar y atormentar a tu pareja, si cada vez que os 
tocáis saltan chispas!
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Especificaciones Técnicas:

Voltaje: USA plug 110V Enchufe europeo 220V 
Frecuencia de funcionamiento: 50 ¬ 60 HZ
Potencia: 10 W
Tamaño: 13” X 8¼” X 2 1/3” / 33 X 21 X 6 cm
Peso: 2.2 lb/1 kg
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1. NUNCA usar Neon Wand™ con personas con marcapasos o con afecciones 
cardiacas, así como con personas embarazada.

2. RIESGO DE INCENDIO: No acercar Neon Wand™ a materiales o líquidos 
inflamables, ya que existe el peligro de que se inflamen.

3. No utilizar este aparto en los ojos o en su proximidad (aunque una venda en 
los ojos puede proporcionar un nivel extra de protección, y también os dará 
una experiencia emocionante).

4. Si la persona tiene piel sensible, es recomendable bajar la intensidad. Una 
manera de suavizar la sensación es cubrir la piel con una pieza de tejido 
fino. Recomendamos seguir los consejos en este manual para poder ex-
perimentar de manera segura, y encontrar el nivel que más placer propor-
cione a tu pareja.

5. No dejar Neon Wand™ en el mismo lugar del cuerpo durante más de 10 
segundos.

6. Cuando la sesión termine, o cuando haya que cambiar o colocar algún ac-
cesorio, apagar por completo y desconectar la varita. Hay que asegurarse 
de que la intensidad esté apagada por completo antes de volver a conec-
tarla. Cuando no se esté utilizando, hay que desenchufarla de la toma de 
corriente y guardarla en el estuche, junto con sus accesorios.

7. Todos los participantes deben quitarse objetos de joyería, relojes, o 
cualquier pieza de metal que lleven encima antes de enchufar la varita. Si 
el electrodo toca algún objeto de metal en contacto con el cuerpo, puede 
crear una sensación extremadamente intensa. No se recomienda dirigir de 
manera deliberada el electrodo a ningún metal que toque el cuerpo, como, 
por ejemplo, un piercing.

8. No se debe dejar la varita en algún lugar donde exista el riesgo de que al-
guien camine sobre el cable o se tropiece con él. Para prevenir accidentes, 
debe evitarse colocar la varita o los electrodos en algún lugar de donde 
puedan caerse o puedan ser tirados por azar.

9. Nunca colocar accesorios o utilizar Neon Wand™ cerca del agua, o con las 
manos mojadas. Tampoco permitas que se moje o entre en contacto con 
el agua.

10. 10. Si Neon Wand™ se moja o entra en contacto con agua, hay que des-
enchufarla  de inmediato. Asimismo, si empieza a humear, emite un olor 
extraño, produce ruidos inusuales, se cae o parece dañada, o el cable de 
alimentación parece roto o suelto hay que desconectarla. No se debe in-
tentar volver a conectarla de nuevo hasta que no haya sido diagnosticada 
y reparada profesionalmente. No intentes desmontar, modificar o reparar 
la varita por tus propios medios, ya que todas las reparaciones deben ser 
llevadas a cabo por el fabricante.

PRECAUCIONES IMPORTANTES
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Para Mantenimiento o Reparación: 
Ponte en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Kinklab®, 
o envía un correo postal a alguna de las siguientes direcciones: 

Kinklab
2807 W Sunset Blvd
Los Angeles, CA 90026 
USA

service@kinklab.com

Phone: 1-213-484-3882

El fabricante se reserva el derecho de modificar la información conte-
nida en este manual sin previo aviso.
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ガラス製電極アタッチメント

  • 電気コーム

  • マッシュルーム チューブ

  • 90° プローブ

  • トング チューブ

Neon Wand™ キットには以下が含まれます。

電極 & アタッチメント ソケット 
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Neon Wand™ キットには以下が含まれます。

電極 & アタッチメント ソケット 

本デバイスを使用する前に、本マニュアルの最後にある
安全上のご注意をすべてお読みください。

Neon Wand™ のしくみ…
                                        …と使用感
Neon Wand™ は、Kinklab’s® Electro-Erotic™ ラインの人気製品で、皮
膚表面上に放電して広い領域に刺激を与えます。心地よいヒリヒリと
した刺激から、痛いとも感じるよりピンポイントの強い刺激までさま
ざまな刺激を与えることができます。

ワンドが生み出す刺激のレベルは 2 つの要素によって決まります。1 つ
はワンドの設定です。ダイヤルで出力の強度を調節できます。

パートナーが体感する刺激のレベルをコントロールするもう 1 つの要
素が、電極の選択です。電気はガラス チューブやその他のアタッチメン
トを通して伝達されます。電極素材の導電性と皮膚との接触面の広さ
によって。どのような刺激を感じるが変わってきます。

Neon Wand™ の電極または導電体と身体との間に一定の間隔がある
と火花が散ります。身体や皮膚に直接当てると、マイルドで温かい刺激
が感じられます。何も感じられない場合もあります。電極の種類によ
って刺激はさまざまに異なります。すべての電極を試してみるのも、本
製品の醍醐味の 1 つです。

各種電極の使用感については、後出の使用方法を参照してください。
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Kinklab® Neon Wand™ の特長

電気ワンドは 20 世紀初頭にやぶ医者の万能の治療法として開発されま
した。(キットに含まれている電気コームは育毛効果があると信じられて
いました)。その当時のユーザー マニュアルを読むと、治療目的だけでな
く官能を高めるために電気ワンドが使用されていたことがほのめかされ
ています。

ビンテージの電気器具は今日ではコレクターズ アイテムとなっています。
この驚くべき製品の無限の可能性を知れば、あなたもビンテージの電極
を探したくなるかもしれません。

100 年前に使用されていたものと仕組みがほぼ同じ新品の電気ワンド
を、今日でもフェティッシュ系サプライヤから入手できますが、非常に高
価で、ソリッドステート製品の Neon Wand™ と比べて可動部品が多く使
用されています。

電気ワンドやフェティッシュ系製品の制作に 20 年以上たずさわってきた
本製品の開発チームは、その経験を生かして、独自のワンド キットを生
み出しました。

Neon Wand™ の特別な点
• Neon Wand™ はソリッドステート型デバイスです。内部に可動部品

がないため、動かしたり角度を変えても、出力が途切れたり予期せ
ぬ変動が生じたりすることはありません。また、ソリッドステート型
電気器具は耐久性に優れています。

• コンパクトで軽量: 旧来の電気ハンドセットは重くてかさばります
が、Neon Wand™ は軽量で扱いやすく、パートナーとのプレイに集
中できます。

• 最大設定が低め: 設定を最大にすると Neon Wand™ は強烈な刺
激を生み出しますが、旧来の電気ワンドのように苦痛を感じるレベ
ルに達することはほとんどありません。このため、電気ワンドをよ
り官能的な方法で使用したい中級～高度なユーザーの方に最適で
す。また、安全で初心者の方にも使いやすくなっています。
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Neon Wand™ の使用
一般的な手順
1. 電源がオフの状態で電極を挿入します。必ずワンドの電源がオフで

あることを確認してから、お好みの電極をハンドセットの終端に挿
入してください。電極の金属接触部は、ハンドセット終端のソケット
にぴったり装着します。 

2. 電極とワンドは丁寧にお取り扱いください。電極を付け替える場合
は、アタッチメントを優しくひねって着脱してください。電極は壊れ
やすいものが多いので、慎重に扱ってください。乱暴に扱うと、ガ
ラスが破損して怪我をする恐れがあります。

3. 最初は低刺激で、徐々に刺激を強める: 必ずワンドの設定を最低に
してから使用を開始してください。ワンドの使用に慣れ、プレイ相
手の反応が見えるようになるまでは、必ず最小の設定でワンドの
使用を開始し、慎重にゆっくりと強度を高めてください。電気的な
刺激に対する感応性は個人によって異なるため、重要です。必ず最
初にパートナーの身体の鈍感な部位 (手や腕など) に電極で触れ
て、設定値に対してどのように反応するかを見極めてください。 

4. Neon Wand™ が生み出すさまざまな刺激に慣れてください。優しく
なぞるような動作でパートナーをじらしたり、ビビッと驚かせたりす
るなど、使用方法は無限にあります。

お手入れ方法
• 電極は、最低 75% のアルコールを使って優しく消毒します。 

アルコールが完全に蒸発してからワンドの電源を入れてください
• 使用しない間は、Neon Wand ™ とすべてのアクセサリをキャリー 

ケースの所定の場所に入れて保管

してください。 
ヒント: ローションをぜひお試しください！
ボディ オイルやローションを使用することで、Neon Wand™ の刺
激の強度を高めることができます。ご使用前に互いにマッサージし
てみてください。



43 44

使用法
Neon Wand™ の最も一般的な使用法は、”直接プレイ” です。ハンドセットの
電極から放出される電気を使用します。ここ 10 年間で新たに登場した使用
法の “人間電気プレイ” の人気が高まっています。身体に常に接触した状態の
アタッチメントをハンドセットに装着すると皮膚が電気を帯びるので、自分の
タッチで相手をビリビリ感じさせることができます。

1. 直接プレイ

この従来の使用法は、Neon Wand™ 用電極の 1 つを使用します。さまざま
な種類の電極アタッチメントとその刺激を楽しめるのが、Neon Wand™ の醍
醐味の 1 つです。

電極アタッチメントの多くは特殊な導電性ガスが充満する中空ガラス製で、
内部を通過する電気によって励起すると Neon Wand™ が美しい色で光り、さ
らに興奮を高めます。

電極の多くはガラス製ですが、一部は金属製です。両者は導電性が異なり、
ガラス製はピリピリ、チクチクする刺激ですが、金属製アタッチメントはより
鋭くはっきりとした刺激で、高めに設定すると本当に刺されたような刺激に
なります。

マッシュルーム チューブやトング チューブなどの幅が広い電極は、広い範囲
に電気が走るため、刺激もマイルドになります。

先端の小さい電極を使用すると、刺激が強くなり、エンドルフィンの分泌を促
します。小さい先端や鋭い先端の金属製電極を使用すると刺激の強さが最
大になります。90° プローブのような細いガラス製アタッチメントも同様の効
果を生みます。

電気コームのように皮膚に接触するポイントがたくさんある電極は、接触面
の大きい低強度の刺激と、細い先端によるピンポイントの刺激の両方を楽し
めます。
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2. 人間電気プレイ

Neon Wand™ の人間電気プレイは、舌や指先で愛撫してパートナー
をゾクゾクさせることができます。このプレイでは、ハンドセットとパ
ートナーの体を接触した状態に保つ特別なアタッチメント (Kinklab’s® 
Power Tripper™ アタッチメント (別売) など)を使用します。

このプレイでは、ハンドセットで強度をコントロールしている人または
そのパートナーに電気刺激を与えることができます。Neon Wand™ を
このように使用すると、アタッチメントを装着している人の皮膚全体と
舌が電気を帯びます。

ワンドの電源を切った状態で、Power Tripper™ アタッチメントをソケッ
トに接続します。次に、電気刺激を与えたい人の身体にアタッチメント
を接触させます。これには、アタッチメントをストラップまたはテープで
身体に固定します。または、ウエストバンドに装着します。

最高の結果を得るには、接触部が皮膚と密着するようにします。単一
の点ではなく、広い範囲が接触するようにしてください。範囲は大き
ければ大きいほど良いですが、少なくとも数平方 cm が接触していれ
ば十分です。

アタッチメントを体に固定したら、ワンドの電源を入れ、電流を少しず
つ慎重に増やしていきます。電流がアタッチメントを装着している人の
皮膚全体に流れます。

電気を帯びた皮膚が他の人に触れるたびに花火が散ります。まさにエ
レクトリック タッチです。他の電極と同様、(皮膚の上で舌先や指先を
走らせるように) 接触箇所を小さな一点に絞ることで、電流を一カ所に
集中して強い刺激を与えることができます。
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(体の上で手のひら全体を当てるように) 広い範囲に接触させると、電
流が広がって刺激が柔らかになります。刺激に気付かないこともす。

人間電気プレイの場合、手に握った導電性物質にも電気が走りま
す。Kinklab® Pinwheel や Barrel Roller などの金属製品を使うと、面白
い、時には強烈な刺激を与えることができます。他にも、金属製やティ
ンセル製の鞭、金属の杖やパドル、フォークやスプーンも使用できす。

また、手をつないだり、身体の広い範囲が接触している複数の人の間
に電流を流すこともできます。人が増えるにつれて刺激は弱まりす。

人間電気プレイは、Neon Wand™ の最も創造的で興奮させる使用法
です。手で身体に触れたり、唇を重ねたり、身体と身体を重ねたりする
たびにゾクッとするパートナーを愛撫したり、キスしたり、触れたり、く
すぐったり、じらしたり、責めたりすることを想像してみてください。
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技術仕様

電圧: プラグ様式 (米国) 110V (EU) 220V 
動作周波数: 50 ¬ 60 HZ
消費電力: 10 W
寸法: 13" X 8 ¼" X 2 1/3" / 33 X 21 X 6 cm
総重量: 2.2 lb/1 kg
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1. ペースメーカーを着用している方や心臓病を患っている方、妊娠中
の女性は、Neon Wand™ を使用できません。 

2. 火災の原因: Neon Wand™ を引火性の物質や液体に近づけないで
ください。発火する恐れがあります。 

3. 目の近くで本機器を使用することは止めてください (目隠しをする
ことで目を保護し、同時に興奮を高めることができます)。

4. 肌が弱い方は、低めの設定を使用してください。軽くて薄手の生地
で肌を覆うことで、刺激を和らげることができます。本マニュアル
のヒントを参考に安全な方法でお試しになり、パートナーに最も大
きな快感をもたらす刺激のレベルを見つけてください。

5. 1 か所に対して 10 秒以上ワンドを使用しないでください。
6. 使い終わったら必ずワンドの電源を切り、プラグを抜いてくださ

い。電極を着脱する際も同様です。強度をゼロの状態にしてから、
プラグを接続してください。ワンドを使用していない間は必ずプラ
グを抜き、ハンドセットと電極をケースに入れて保管してください。

7. ワンドの電源を入れる前に、身に付けている宝石類や時計をすべて
外してください。身体に接触している金属物質に電極が触れると、
きわめて強烈な刺激をもたらします。電極を意図的に身体に接触し
ている金属 (ピアスなど) の方に向けることは避けてください。

8. 電源ケーブルが足に引っかかったり踏んだりしてしまうような状態
でワンドを置かないでください。落ちたり蹴飛ばしたりしてしまう
ような場所にワンドや電極を置かないでください。

9. 水の近くや濡れた手でアタッチメントを装着したり、ワンドを使用し
たりしないでください。ワンドを濡らしたり、水に触れたりしないよ
うにしてください。

10. Neon Wand™ が濡れたり水に触れたりした場合、煙や異臭を発し
た場合、異常なノイズが発生した場合、落とした場合や損傷した場
合、電源ケーブルが損傷しているまたは緩くなっている場合は、直
ちにプラグを抜き、専門家が診断・修理するまで、電源を入れない
でください。Neon Wand™ を分解、改造、修理しないでください。
修理はすべて製造元が行います。

使用前のご注意
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故障した場合やメンテナンスについて 
以下のアドレスまたは住所宛に電子メールまたは郵便にて Kinklab® 
カスタマー サービスにお問い合わせください。

Kinklab
2807 W Sunset Blvd
Los Angeles, CA 90026 
USA

service@kinklab.com

Phone: 1-213-484-3882

製造元は、予告なしに本マニュアルに記載されている内容を変更する権
利を留保します。



©2012 Stockroom, Inc., 2807 W. Sunset Blvd. Los Angeles, CA 90026
Sold as a novelty only. All rights reserved. Made in China.

Wird nur als Neuheit verkauft. Alle Rechte vorbehalten. Hergestellt in China.
Vendu comme jouet seulement. Tous droits réservés. Fabriqué en Chine.

Para su venta exclusiva con fines lúdicos. Todos los derechos reservados. Fabricado en China. 
ジョークグッズとして販売されます。すべての権利を保有。中国製。

Scan here for instructional video.
http://kinklab.com/video/neonwand/


